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MyOSA TMJBDS S2  udlaga, oralna, 

protiv hrkanja i tretman apnee 

Pažljivo pročitajte ovo uputstvo, jer 

sadrži informacije koje su važne za 

Vas. 

Ovo medicinkso sredstvo je 

isključivo za profesionalnu 

upotrebu i ne može se koristiti bez 

nadzora doktora stomatologije ili 

specijaliste ortopedije vilica. 

Neophodno je da pažljivo koristite 

medicinsko sredstvo.  

Aparat je namenjen za jednog 

pacijenta. Upotreba aparata na 

drugom pacijentu ne dovodi do 

željenih rezultata. 

Čuvati na sobnoj temperaturi. 

Pakovanje: 1 aparat pakovan u 

kutiji. 

U ovom uputstvu pročitaćete: 
 

 

1. Razumeti problem 
2. Opis aparata 
3. Kako se upotrebljava? 

4. Indikacije 

5. Način upotrebe 

6. Moguće neželjene 

reakcije 

7. Čišćenje i čuvanje 

aparata 

8. Ostale informacije 

Razumeti problem 

Problemi sa snom i zglobom može 

dovetsi do niza veoma ozbiljnih 

poremećaja koji se javlja kod 

velikog broja ljudi. Pacijenti 

najčešće budu pogrešno lečeni zbog 

pogrešne dijagnoze jer simptomi 

koji nastaju nisu specifični za ovaj 

problem. Simptomi su glavobolja, 

bol u vratu, hrkanje u toku noći.  

Disanje na usta nije normalno 

stanje i jedan je od glavnih 

uzročnika poremećaja sna. Ukoliko 

dete diše na usta, vilice se neće 

razviti na odgovarajući način. 

Najčešće odrasli pacijenti koji imaju 

poremećaj sna imaju nerazvijenu 

donju vilicu, što sprečava da se jezik 

nađe u svojoj poziciji i samim tim 

opstruiše disajni put.  

Opis aparata 

- Visoki graničnici 

omogućavaju dobru 

retenciju 

- 4 velike rupe regulišu 

disanje kod pacijenata 

koji disšu na usta 

- Tongue tag usmerava 

položaj jezika i drži ga na 

pravoj poziciji 

- Mekan i fleksibilan 

materijal je dizajniran da 

otvori disanje puteve 

- Air Spring Core otvara 

disajne puteve i relaksira 

pritisak u TM zglobu 

Kako se upotrebljava 

MyOSA TMJBDS S2 sje druga faza 

terapije. Prva faza je specifično 

dizajnirana za pacijente koji dišu na 

usta. Druga faza je dizajnirana tako 

da sledi nakon poboljšanja nakon I 

faze. Na osnovu svog dizajna on 

otvara disajni put i sadrži 4 velikih 

rupa koji omogućavaju disanje. Za 

bolju adaptaciju može se koristiti i 

adaptilna verzija S2 mouldable.  

Indikacije 

Pre upotrebe ovog aparata nekada 

je potrebno poslati pacijenta kod 

lekara radi detaljne analize. Ovaj 

aparat se koristi u toku dana u 

trajanju u kome je on komforan za 

nošenje. Kada je prošao period 

privikavanja onda je potrebno 

aparat nositi 1h u toku dana i u 

toku noći. 

Način upotrebe 

1. Postaviti aparat tako je 

jezičak postavljen na gore 

2. Postaviti aparat u usta 

3. Jezik neka dodiruje jezičak 

aparata 

4. Dozvolite da aparat 

pogura vilicu unapred 

5. Potrudite se da držite 

usta zatvorena i trudite se 

da dišete na nos 

OPREZ: NEMOJTE GRISTI APARAT 

Moguće neželjenje reakcije 

Zubi mogu postati u početku 

tretmana osetljiviji, to je potpuno 

normalno, ali ako osetljivost i bol 

perzistira obratite se Vašem 

stomatologu, ortodontu. 

OPREZ: Ovaj aparat može dovesti 

do blagog pomeranja zuba. 

Čišćenje: Čistiti tekućom toplom 

vodom svaki put kada aparat 

izvadite iz usta. Koristiti Myoclean 

tablete da temeljno očistite aparat 

dva puta nedeljno. Pitajte Vašeg 

doktora za Myoclean, preporučeno 

sredstvo za čišćenje svih MRC 

aparata. Aparat čuvati na sobnoj 

temperaturi. 

Ostale informacije 

OPREZ: KORISTITI APARAT SAMO 

POD NADZOROM LICENCIRANOG 

ORTODONTA ILI DOKTORA 
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